
ROZHODNUTIE RADY 

z 31. marca 2011 

o podpise haagskeho Dohovoru o medzinárodnom vymáhaní výživného na deti a iných členov 
rodiny z 23. novembra 2007 v mene Európskej únie 

(2011/220/EÚ) 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä jej 
článok 81 ods. 3 prvý pododsek v spojení s článkom 218 
ods. 5, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

keďže: 

(1) Únia sa usiluje o vytvorenie spoločného justičného prie­
storu založeného na zásade vzájomného uznávania 
rozhodnutí. 

(2) Haagsky Dohovor o medzinárodnom vymáhaní výživ­
ného na deti a iných členov rodiny z 23. novembra 
2007 („dohovor“) predstavuje dobrý základ na celosve­
tový systém administratívnej spolupráce a uznávanie 
a výkon rozhodnutí a dohôd o výživnom, pretože usta­
novuje bezplatnú právnu pomoc prakticky vo všetkých 
veciach týkajúcich sa výživného na deti a zjednodušené 
konanie pri uznávaní a výkone. 

(3) Článok 59 dohovoru umožňuje organizáciám regionálnej 
ekonomickej integrácie, ako je napríklad Únia, podpísať, 
prijať alebo schváliť tento dohovor, alebo k nemu 
pristúpiť. 

(4) Na záležitosti, ktoré sa upravujú dohovorom, sa vzťahuje 
aj nariadenie Rady (ES) č. 4/2009 z 18. decembra 2008 
o právomoci, rozhodnom práve, uznávaní a výkone 
rozhodnutí a o spolupráci vo veciach vyživovacej povin­
nosti ( 1 ). Únia by mala v tomto konkrétnom prípade 
rozhodnúť, že podpíše dohovor samostatne a bude uplat­ 
ňovať právomoc vo všetkých otázkach, ktoré sú doho­
vorom upravené. 

(5) Všetky príslušné vyhlásenia a výhrady by Únia mala 
vydať alebo vzniesť pri schválení dohovoru. 

(6) V súlade s článkom 3 Protokolu č. 21 o postavení Spoje­
ného kráľovstva a Írska s ohľadom na priestor slobody, 
bezpečnosti a spravodlivosti, ktorý je pripojený k Zmluve 
o Európskej únii a Zmluve o fungovaní Európskej únie, 
sa Spojené kráľovstvo a Írsko zúčastňujú na prijatí 
a uplatňovaní tohto rozhodnutia. 

(7) V súlade s článkami 1 a 2 Protokolu č. 22 o postavení 
Dánska, ktorý je pripojený k Zmluve o Európskej únii 
a Zmluve o fungovaní Európskej únie, sa Dánsko nezú­ 
častňuje na prijatí tohto rozhodnutia, nie je ním viazané 
ani nepodlieha jeho uplatňovaniu, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Týmto sa v mene Európskej únie schvaľuje podpis haagskeho 
Dohovoru o medzinárodnom vymáhaní výživného na deti 
a iných členov rodiny z 23. novembra 2007 („dohovor“) ( 2 ). 

Článok 2 

Týmto sa predseda Rady poveruje určiť osobu(-y) splnomoc­
nenú(-é) podpísať dohovor v mene Únie. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V Bruseli 31. marca 2011 

Za Radu 
predseda 

VÖLNER P.
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( 1 ) Ú. v. EÚ L 7, 10.1.2009, s. 1. ( 2 ) Text dohovoru sa uverejní spolu s rozhodnutím o jeho uzavretí.


